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flCTE ÚNIG

La escena es un menjador. Al foro dreta, la porta d'en-

trada al pis; en el àngiil de la esquerra, un armari vidrie-

ra de la casa; a la dreta, segon terme, la porta de la cuina

y, en primer terme, una finestra, en la que hi haurà un
canti; a la esquerra, segon terme, un balcó que dona sor-

tida a un terradet y, en primer terme, un 'altra porta que

comunica a les altres habitacions interiors. Tot practi-

cable.

Per mobles, una taula-menjador al mitg de la escena;

mitja dotzena de cadires posades en ordre y, penjats per

les parets, alguns quadros ordinaris.

Son les quatre de la tarda, pèl mes de Juny.

Al aixecarse'l teló, apareixen en escena, el Noi-Gran

j la Valenteta. Aquell, assentat en un silló a la dreta,

primer terme, y, aquesta, junt a l'armari, d'aont treu

un gòt y una ampoUeta, anant tot seguit a la taula, tra-

ient una cullera del calaix, omplint aquesta del líquit

de l'ampolletay, abocantla al gòt, posanthi després, aigua
del canti de la finestra, el qual torna a deixar en son lloc.

Llarg silenci.

Després de fer tot lo marcat, y remenant am la cullera

el contingut del gòt, s'acosta amorosament al Noi-Gran

j li dona a beure.

ESCENA PRIMERA

NOI-GRAN y VALENTETA.

Val. (A'/n carinyo.) M'has promès obeirme.

Te: apa, beu.



Noi. {Miràntsela amorosament.) g,Si t'hi em-

penyes?...

Val. {Imperiosa, "però am carinyo.) T'ho ma-

no.

Noi. {Resignat.) iCom \ulgas!... {Treu el gòi

y heu; després, reposa.) jTampoc me
farà res!...

Val. jQuè sabs, tú, què sabs, tú!... El que

has de fer, ^,sabs?, es creure'm; pendre'l

que't dongui; fe'l que't mani, vetho-

aquí.

Noi. {Tornantli el got.) Té... me l'he beguda

tota.

Val. {Prenentli el got.) Aixís m'agrada.

Noi. T'ho he promès... jvatúalisto!

Val. {Tot y anant a l'armari, aont deixa

Vampolleta, deixant, de 'passada, el gòi

y la cullera de solre la taula, tornant

tot seguit a la vora d'ell.) Vui que't po-

sis bó prompte, ^sabs?, perquè tothom

puga dir que, jo, que vaig ésser qui va

condemnarte a aquest patir etern, he

sapigut curarte la ferida; que la Valen

teta, ha sapigut, a la fi, ésser bona;

qu'ha sapigut, a la fi, estimarte y com

pendre que va ésser, am-tú, molt crudeL

Noi. {Que Vhaurà estat escoltant, tot encisat

y somrient, Vagafa dolsament el caip, sé,

'l'apropa als llaiis y li fa un petó al

front.) jQue n'ets de caia!...

Val. {Tristament.) jNo't vaig compendre!..,
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(Am pena.) [Això, la, ytU... (la Valen-
teta, resta mirantse al JVoi-Gmn, quliau-
rà quedat silenciós y mirantse a n'ella,

ami una mirada vaga, quelcom no ve-
ient ni adonantse del que mira y de lo

que està sentint, propi del cervell que
divaga pensant en quelcom més dolorós.

Ella sél mira com dient y "pensant:—
i<iQ,uin camlü... jNo seml•la pas el ma-
teix Noi'Cfran d'avans!...»—Y, com si

là conciencia Vacusés, diu, tot y espur-
nejantli els ulls:)

iQue'n vaig" ésser de dolenta!...

{Reccüccmt acpiestes paraules.) jMolt do-
lenta!... {Resignadament.) jA la fi. dó-
na!... Et perdono... {Caminant de tò)
Teninte aprop meu. ^,veus?, torno a re-
viure. Solsament lluito, quan. aquí, {Se-

nyalant alfront) a les golfes, s'hi fiquen
coses estranyes. ;Redena!, em fa fòstic,

això... {Soptadameyit.) Digues, la veri-
tat: jo, avans, no't feia pessa, ^„oi? {Caml•l
de tò.) ^Què hi veies en mf?... ^,Què
tenia, jo, que tr'era odiable?. ..

^AL. jQue sé jo, pobra de mi!...

íoi. Voldria saberho... m'agradaria saber-
ho...

'al.
i
Era tant joveneta!... Una criatura,

gaire bé. .

.

íoi., {Somrient.) iSí, fiquèuli els dits a la

boca!...
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Val. Jo, no estimava ni havia estimat mai a

ningú... No sabia ni coneixia què era

la estimació...

Noi. Erets molt lleugera, res més que lleu-

gera.

Val. jOh, sí!... Propi de jovenalla. .. de poca

experiència. . . faltada de coneixements. .

.

Tenia el meu modo de viure... el meu
modo de pensar diferent de les demés

dones... jHi estava tant feta a sentir

paraules atraientes y enganyoses... sen-

timents fingits!.. . ^Quína culpa hi tenia

jo, pobreta de mi, de no estimar, si no

m'ho havien ensenyat mai?... jSi el poc

carinyo que Deu m'havia donat, me'l

van malmetre!... 7,Podies, tu, obligarme

a que t'estimés?... ^,a que fos teva, sol-

sament teva, com tú volies?... Ho vaig

serho de teva, com vaig serho d'altres. ..

^,Còm podia, jo, aimarte?... Més que|

llàstima, me feies fàstic, quan me par-

laves d'amor, de carinyo, d'aimarnos...

[Tots els homes m'èreu iguals!...

NoL Oh, yjo, engrescat am tú... jRedena,

quina espineta a les entranyes!... Am
mi, t'havia vist sempre esquerpa, però,

atraienta , xamosa . . . ( Colpejantse al pit.

)

T'hi havies arrelat aqui dins...

Val. A tú. que'm volies, vaig despreciarte;

no obstant, vaig donar la meva ànima,

tot, a qui menys dret hi tenia... Tú,

això, no t'ho mereixies, Noi-Gran.
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{Am naturalitat.) No; no, que no m'ho

mereixia. Per tú, tot... sacrificis... es-

forsos... la meva sang, la vida tota...

tot, ho hauria donat.

iOh!...

{Alsantse y febròs) 4H0 podia jo perme-

trer, que un qualsevol em robés el poc

carinyo que per compassió'm teníesl..

^que'm prengués a la dóna. per qui jo

hauria donat la vida, la meva sangf...

jAixò, mai! jErets meva!, jmeva! {Cal-

mantse). Jo volia ferne d'una dóna do-

lenta, un àngel... ;Que'n vaig anar de

lluny d'osques!... Totes teniu pardalets

al cap... {enfadantshi, de soMe.) ko^M^W,

2,oi?, aquell et feia pessa. jCòm ho lle-

gia en tos ulls, en aquest rostre, que

m'enganyaves!... Ja ni l'agTadós fingi-

ment d'avans veia en tú... jCom havies

cambiat!...

{Suplicant carinyosament.) ; Calla per

Deu!

^Te'n recordes d'aquell dia"? Era aqui

mateix... No m'havieu vist vosaltres.

La porta estaba ajustada.... {Nerviós.)

i
Mala negada féssiu!... jY quins desit-

jós tenia d'ofegarvos en aquell moment,
entre les meves urpes, com a feres!...

{GamM de tó.) [No erats la meva dóna! . .

.

jNo hi tenia jo cap dret am tú!...

{Suplicant)
i
Per Deu!...
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Noi. {Alsantse ampena y estrenyentloj forta-

ment, am deliri.) ^o: no t'allunyis... Al

tornar de presiri, ^,sabs'f, tot això es dú
encastat al cervell... Sort que torno a

ténirte; sort que ara... ara sí que m'es-

times; y jo. més, molt més, encara...

{Anant a seure altra volta, però, sense

deixaria anar.) Aquí't vui, als meus
brassos... {Desalentat.) Però... ^y les

forses?... {Estrenyentla fort.) No ho sé

si podries fug-irne ara. {Am vèu dronca .)

i
Ja ho sabs... aleshores và rodar ud

home per terra!...

Val.
( Volguent desferse'n d'ell.) íDéixam,

déixam!...

Noi. {Fehrós.) jNo!...

Val. {Am por.) (Me fàs mal!.., jDéixam!...

Noi. {Sarcàstic.) jMal!... ^Que't faig mal,

dius?... jSi hi ha moments que sento

desitjós d'ofegarte!... 4N0 vàs ser tú,

que'n vàs tenir la culpa d'aquella pun-
xada, d'aquell cos rodolant per terra?...

jRedena!... y, encara't vui... iVina!-/-

{La Valenteta, instintivament, liaurà

anat a.partantse. Al cridaria el Noi-

Gran, no gosa aproparse.) jT'hopreg•o!...

it'ho mano!... {Anant a agafaria nova-

ment, y oprimintla am deliri y ami) amor
a la vegada, pèls Irassos, y apropant

\

son rostre al d'ella, miràntsela fit a fit,

com sortintli les nines de ses conques.)



iMíram!... jAixí!... jíit a fiti... jViii

veure què hi tens en aquestos ulls:

Yui endevinarlii lo què hi ha en ells.

que m'atrauen, que'm fan tornar
ximple!...

{Suplicant am por, ensemps que cavinyo-

sament.) jSossègat!... ;
Calmat, per

Deu!...
i
Me fas por!...

j
m'espantes,

Noi-Qran!...

{Deixantla anar druscament.) jSoc un
boig!... Vui acariciarte; y't renyo; vol-

dria acontentarte
, y t'espanto!...

{Anant al silló a seure.) jNo... tu no

pots aimarme, no pots!...

{ApropantselM y amh amor.) jSí; sí que

t'estimo!.,.

Encara que m'ho juris... ^no'l vaig ma-
tar jo, a n'aquell home que tú estima-

vesl.. iVaig matarlo!... No m'hagués
insultat... {Camhide tó soMa.t.) \T\\, tú'n

vàs tenir la culpa, tú!...

i
Verge Santa!...

{Com divagant, recordantho y molt pau-

sat, al mete'ix temps que mitg delirant.)

Després... jRedena, y com cou a l'àni-

ma, el grillet!... jSi ho sapiguessis!...

jY quin munyoc de pensaments a la

clepsa!... dies y dies, anys y anys...

recorts. .. vagaietats... dubtes... reali-

litats...
i
Dotze anyades!...

;
quina eter-

nitat!... ^,Veus?... míratela, la clepsa:
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tu hi jugaves amb els cabells rissats, ne-

gres com les mores, |oi?... {Somrient

am pena.) El presiri, [còm te l'emblan-

quina!. . {Transició.) La joventut ..

l'amor... tot va quedant enrera; enrera,

fins qu'ho perts tot, tot... íins l'esma...

En surts un dia... y, tornen, tornen

els recorts; però, enfosquits, tristos...

{Am dolor.) L'home jove, robust, que's

van endur, que la llei va condemnar,

aquí'l tens, plè de nafres, xacrós... am
l'ànima mitg morta... {Gamhi de tò.)

^Veus?... Y això, ho has fet tú; tú y
ningú més que tú... {Am coratje qyC

llaurà anat creixent gradualment. La
Valenteta, que haurà estat escoltantlo

tristament, reconeixent la seva culpa, al

dir les darreres paraules el Noi-Gran,

haurà anat acostantse a n'ell, poc a poc,

fins a ésser al seu aprop, què's deixa

anar de soMe, caient agenollada als

peus mateixos del Noi-Gran, esclatant

en un amarg plor.)

Val. jPerdó!... iPerdd!...

Noi. ( Veient que la Valenteta cau agenollada

al seus peus, s'alsa en sec, y, imperiosa-

ment, Vagafa y Valsa de terra.) jNo!...

i
Això, no!... Jo m'hi agenollaria als

teus peus. . . Ting fam de que m'estimis,

per què... jno ho sé per què!...

Val. {Ami esplet de Vànima ) jOh, sí!... Soc

teva, tota teva!...
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^,Meva?... No sé com dirtlio .. Com si

fosses el ganivet clavat al meu pit, que

no goso a arrencarme. perquè .. m'es-

colaria. iFereix... fereix... però, no'm

deixis! . . (tSf'abrassen amb efusió y resten

ahrassats v/ns segons. Truquen alaporta

y la Valenteta và a oòrir. El Noi-Cfran

torna Oj seure oÀ silló, ont quedo, quel-

com cap-ficat. Al obrir la porta la Va-

lenteta, entra VAixalal•rada, deixant

descuidadament la porta oberta, 'pero

a/justada.)

ESCENA II

Dits y AIXALABRADA

{Entra, y sense dir paraula, 7ii saludar

sisquera, mira arreu com divagant y
com si li passés alguna cosa.) ^,Què no es

aquí el Negretï

No; no ha vingut, encara. Deu ésser

abaix, al Cassinet.

(Am naturalitat.') No hi era pas...

ara'n ving. {Queda altra estona cap-Jlca-

da, neguitosa y com estranyada. La Va-

lenteta se la mira, com xocantli véurela

divagar.) ^De debò, no ha vingut?...

{Un xic picada.) jNo, dóna, no!...

i
Si qu'es estrany!... {Breu silenci y in-

decissió.) ^,Potser sí, qu'es veritat?...
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Val. fM què?

Noi. ^,Què hi ha alg•ima novetat?. .

Aix. No, no... (Moment de silenci. La Valen-

teta mira a sa germana, observant els

moviments d'aquesta y com no compre-

nent el què. L'Aixalahrada, després

d'una estona, tot treientse el mocador de

la butxaca per avxugarse'ls ulls y no po-

guent dissimular ones.) jAixò, no es viu-

re! {Rebat el mocador de sobre una cadira

amb ira.)

Val. {Veientlw.) ^,A què vé. ara, això?...

^Què't passa?. .

.

Aix. {Dissimulant.) jRes. ., no res!...

Val. {Anant a la vora del Noi-Gran y seient

ffj9í'oj!?í^'í?Z?.) Ja t'arreglaràs, doncs. {Curt

silenci. L'Aixalabrada, agafa la cadira,

en la que ha rebatut el mocador, y s'as-

senta a Vesquerra, primer terme.)

Aix. {Després d'una estona, tombantse al Noi-

Gran, com per distrèurers .) |Y, tú, ja't

troves més bé?

NOL iPstb!... ilgual!...

Aix. ^,Ja's veu, ja, qu'has sofert massa!...

Noi. {Resignadament.) jJahi estic fet!... jaixò

d'ara, rai!... {A fora se senterí'als auce-

llets.

)

Aix. {Am pena.) jPobre! . .

.

Noi.
i
M'hi vaig acostumar de molt nano!...

Val. {Fent senya « sa germana, com pera que

desviï la conversa, dirigintse, després,.
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al Noí-Ctí•üii.) ^^Sents com canten els

aucellets?...

{Am pena.) jProu!...

{Amorosament.) ^No t'ag-rada sentí'lsf...

No gaire... Me'n recordo de la meva in-

fantesa y m'entristeixo...

^„Encara te'n recordesf...

iNo patiria tant. creguéuho! . . . L-js penes

mai s'obliden... sempre hi queda aquí

dins {al cor) una engruna... {GamM de

tQ.) i^o la sabeu la meva infantesa?. .

jOh!... com que no"t coneixíem...

^,Per què remoure lo passat?... Pensem
amb altres coses .. ^No t'he dit, que ara

t'estimo?...

{Ami) amor.) ^„Des de avui. sempre més,

seràs bona?...

jOh. sí!...

^Y m'aimaràs, també?...

;Am tota l'ànima!

Y, es clar, que sí.

Y solsament a ne tií: a ne'l meu Noi-
Ciran.

{Am satisfacció ij com recordantho.) ;No

m'ho havies dit mai, això!...

jBél... ^,Per què't cap-fiques?

{Am tristesa.) ^Es que la ferida, cou,

encara; y, al coure, recordes lo que vol-

dries oblidar per sempre! .. {Am dolor.)

i
Y si tos tan sols aquesta!... jVès, qui

l'esborra, el recort!... {Caml•iant de tó

3
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de sopúe)^BGoltèu... apropèuse.... (La

Valenteta, s'ajyropa més a n'ell^ quedant

en la mateixa hamla esquerra. UAixa-

lalrada, s'alsa agafa la cadira, s'a'propa

al Noi-Gran, y s'assenta a la dreta; però

de manera, que, al entrar el Negret no

se'n adonguin. Ourt silenci. El Noi-Qran

segueix ) '^v^ ]o, molt nano... ^Quants

auys? No ho sé... Sé qu'era molt petit;

que patia, y que jo no me'n donava

compte. Veia patí als meus companys y
me'n reia d'ells, sense malícia de cap

mena. amb un somrís ig-noscent, sense

corapendre que feia mal fet de riurer-

me'n. Els anys passavan... el nen se

feya gran. . jComensava a tindrer en-

teniment!... Aquelles parets rònegues,

que n'eran de tristes!... {Ganibiant de

tò.) i^o hi heu estat mai al hospici?

{Elías, a7nl) el cap, senyalan que no.)—

s.^Quí t'hi haurà dut, aquí?. . . ^Què hi

faig?... ^Per què hi soc, en aquest lloc,

tancat sempre?...»—L'enteniment, ha-

via constituhit en mi, un cambi estrany.

jNo era, ja'l mateix!... ija era tot un

altre!... {El Negret entra pélforo, y, al

veure'ls, escolta desde la porta. Endeví-

nantlio, del que varia, amnsa,poc àpoc,

silenciosament, sense que ningú se'n adon-

gui, y acostantse de puntetas al Noi-

Gfran, es coloca derrera d'ell, com pera es-

coltar millor, sense que' I puguin veurer.)
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ESCENA Iir

Dits y NEGRET

{Seguint fadant.) Devegades, els meus
companys, solien preguntarme:—«^,Què

tens?,., ^,Per què ploras?...»—^,Ho sabia,

jo. el què tenia, ni el per què plorava?...

S'apropava'l diumenge... els pares dels

meus companys.—qui en tenia,—ve-

nien a vèure'ls... A mi, com que no"n

tenia de pares, ningú Atenia a veure'm...

ningú'm feia postures ni abrassades...

ningú'm petonejava... Per ells, tot; per

mi. ;ni això!... jEls tips de plorar, que

jo'm feia!...—<<.^,No tens pares, tú?»

—

em preguntaben alguns d'ells, amb in-

sistència, com per ferme lluitar més del

que ja lluitaba. |Podia, jo, respon-

dre'ls?... ^Dils que si?... ^Acàs, que

no?... ^Jio sabia, jo?... jPares!... jSi ni

sabia que volia dir aquesta paraula!. .

jSi'ls meus llavis, mai s'habian desclòs

per pronunciaria!... jSi fins no compre-

nia el significattant agradable, tant dols,

tant pur, d'aquesta paraula!... jRede-

na!...—«jNo ho sé, si'n tinc!...»—jo'ls

responia... {Amb un somrís mnarc.)Y.

ells, se'n reien... se'n reien... {CaniM

hrasco y cau contenint un crit, barTcixat
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a/nil) un esclat (Vira y ítn plor sentimen-

talísslm.) iiSe'n reien, mentres qu3, jo,

ploraba j lluitaba horriblement!! {Que-

da adatut, amagant son rostre entre srs

mans com per no descol•rir les Tlagr'm/'s

que hi'ollen de sos ulls y el greu doloi'..

Elles, s'aixuguen els ulls; el Negrct.

resta trist. Llarguet silenci; no molt.)

Neg. {Al Noi-Gran, una mica conmogíU, pe ro

am carinyo, procurant amagar la tristr-

sa que li haproduMt ed parlament del

Noi-Q-ran, y que Vinvadeix. ^,No se-

gueixes?...

Noi. {Tomhantse ami alguna dificultat.)

i
Ah!... ^^Era'ts aquí?

Val. No t'havíam vist.

Aix. Cert, que no.

Neg. La porta estava oberta y, he entrat sen-

se ésser vist; he sentit algo de la con-

versa, y suposant del que parlaves, he

volgut escoltarte.

Aix.
( Veient al Negret que porta, dissimula-

ment, una mà eml•olicada ami) el m,oca-

dor, s'alsa y và a mirarli.) iQ,\\é hi tens,

aquí?

Neg. {Dissimulant.) ^^cfí .. \k\\\... B,q^...

Aix. {Sospitant.) ^„D'ahont vens, ara?

Neg. {Am noAuralitat.) ^.D'ahont vols qu«

vingui?... D'abaix, del Qassinet.

Aix. No es pas veritat.

Neg. (Mitj somriJient.) ^No?... Tens rahó,
j

doncs.
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No fa g-aire estona qii'hi he estat y no

hi erets pas.

{Dissimulant.) Es que... ^,sabs? Es que

jo y altres companys, hem anat a Gàii

Qiíicu.

{Recalcat.) Ahont tú has anat ja ho

sé, jo.

{Comprenent que sah algo y un xic mo-
lestat.) ;Bueno, prou!

Algiin dia te'n passarà alguna. Sé qu'lia

estat el Garvat abaix y que os heu dis-

putat altre vegada.

No es pas cert.

M'ho han dit

Doncs t'han eno\anyat, vethoaquí.

Qui m'ho ha dit...

{Girantse'n .sec y furiós.) ^,Vols callar!..;

{Plorosa y am sentiment.)
j
Aquest viu-

re, es impossible!

{Fora de sí y agafantla, Irru.scament pèls

òrassos.) ^,Vols callar, te torno a dir?...

jlio vols!...

{Amb amor y pena a la cegada.) jSi ho

dic pel teu be .. per la nostra tranquil i-

tat!,.. ^Què més bonic, que la tranqui-

litat?...

{CJalmat y dei.joaatla anar.) Bueno,

doncs, ja n'hi ha prou.

La meva germana té rahfi

Creula, a VAixalahrada; Neg ret, creula..

.

{Humil.) Però...
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Noi. T'estima molt... No la contradiguis...'

Respéctela com ella a ne tú... Sigueu
felissos... íTú, que n pots ésser, no sabs

aprofitar aquesta ditxa!. .. {L'Aixalabra-

da, tot y oÀxugantsb'ls ulls de tant en

tant, và o^prohant amb el cap, lo que diu.

El NoirGran.)

Neg.
i
Si la respecto; si me l'estimo!... El

que m'enfada, es que'm repliqui. {Qam-
M de tò.) Apa, Noi-Oran; segueix. Les

tristeses, me plauhen. Encare, que do-

lent, tinc ànima. jHe sofert tant, jol

també!... Els felissos no ho enteneu:

això. {üAixalaòrada, s'apropa a n'eJls\

y s^issenta.) Devegades, jo també m'es-

panto... Vui cambiar d'aquesta mena dei

viurer... penso en ésser bò. y en só,

no't pensis, en só. Apa, segueix. T'hej

trencat la conversa y em sab greu.

Noi. Tot es passat, deixemho córrer... no lii

pensem ja més...

Neg. T'ho prego.

Noi. {Després d'un es/ors ) Aquell viure, m*

era la mort... Desitjava veure espai, el

blau del cel qu'alií dins no veia; sentí,

'Is aucells; respirar un altre ambient.

Un dia vaig pensar fugirne, d'aquell'í

lloc... anarmen lluny, ben lluny, hont

cercar un'altre mena de viurer... Y,

vaig fugirne, sí; vaig fugirne per sem-
pre més. Vagant per aquest món deí
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Deu, vaig ferme home. jQué'n duia de

sebas al cap!... (A la Valenteta.) T'ha-

via vist a in... El meu pensament, mai

fixo, inquiet sempre, forjava una sola

\àQ\2i\ VAmor . Aquí dintre, {alcor.)}d.

hi sentia quelcom que comensava a

néixer... Es que t'estimava, ^,sabs? es

que t'aimava bojament. Tú. semblava

que'm volies, també... ;Y, com m'ho
havia cregut, que m'aimabes de debò! . .

.

jQuan de fingiment!... {La Valenteta,

durant aquest parlmnent, resta amh el

cap haix y quelcom revestida de un sen-

timent 'profont. )

{Procurant distreurel.) ^Vols creurem,

Noi-Graroi Ja n'hi ha prou d'entristirse.

Anem al terradet; auém a esbargir

aquestes cabòries. ^No l'has vist el

terradet, encara? No'l coneixeràs pas.

Es distret, ^oi, ValentetaJf

{Alsantse.) jEstà més bonic!. . ;hi han
més flors!... jOh!... dóna gust veure'l.

{Alsantse iguaJmeat.) Talment, sembla

un jardí. Y, tot, es obra del Negret, no't

pensis. Và tindrer molta trassota en

arreglarho.

{Al Negret.) ^També t'agraden les flors,

a ne tú?

Són la meva delícia; com ho son, tam-
bé, els aucellets ^Xo'ls has sentit can-

tar, als aucellets?
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Noi. Sí, uo fa gaire; 7„oi, Valenteta, o[u.e'\íih.e

sentit?

Val. Sí; però. s'ha entristit, al sentí'ls.

Neg.
;
Quina fejilamenta! ^El•i?

Aix. {Pel Noi-Gran.) jPobre!...

Neg. Devegades, fan un concert espatarrant;

però, alegre... L'un canta per aquí. .

l'altre canta per allà... Un concert sense

ordre, ^,sabs?, però joliu, ab vibrantes

notes que't penetran dins el cor y que

t'alegrau l'ànima. Diuen, que per tin-

dré bon cor, tenen d'agradar tres coses:

les flors, els aucells y la música, y a

mi, les tres coses m'agradan. .. Anem...

(Alsantlo ami ciddado y donantli el Iras.)

Convé distreure't forsa; respirar el flaire

de les flors; sentir dels aucellets, aqueixa

melodia.. . sobre tot, distreuret, ^sabsf...

A poc a poquet, sense esforsarte, sense

fe'l valent. ( Van caminant vers al terra

-

det.) No'm vé d'un quart, ni de dos, ni

d'una hora. Vui que t'animis, que't tor-

nis fort com avans. {Al arribar al din-

tell del lalcó, el Negret deixa anar al

Noi-Gran, que's recolsa en laporta, pera

dirigirse a les dones!) |No ha vingut,

don Pere?

Aix. Sí.

Neg. Y, 4què diu el senyor Doctor?

Val. Lo que has dit tú, ara mateix: molta

distracció, molta tranquilitat... esbar-

io.,.
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Es clar, que sí. Te molta de rahò. Les

cavoríes, matan.

Diu, qu'està dèbil, bastant dèbil.

Li ha donat un reconstituient.

(Tomant amJ) d Noi-Gran y donantli el

Iras.) Doncs, a reforsarse y forsa d'àni-

mo. (A les dones.) Vosaltres, mentres
tant, comensèu d'arreglar el sopar. {Al

JVoi-Gran.) ^,Aném, Noi-Gra/iÚ Ja veu-

ràs, que bé. que't posaràs en pocs dies,

ja veuràs... {Desapareixen pcmsadament
pel l•alcó que dóna sortida ad terradet.

La Valenteta, sostinguda en una cadira,

y de peu, no pert de vista al Noi-Gran,

que sé'l mira tristament fins a ser fora.

EAixalal•rada, els acompanya fins al

balcó, aliont queda aturada y mirant

vers afora. Llarc silenci).

{Am dolor, un cop ells fora.) jPobre Noi-

Gran!...

{Mirantse fixament a sa germana, y
molt recalcada aquesta paraula.) jPo-

bre!... {Curt silenci. Apartantse del bal-

có.) jGaire bé no pot donar un pas!...

;Don Pere, desconfia!...

; Llàstima de xicot!...

;De tot, ne tinc jo la culpa!

La veritat, q-ue no s'ho mereixia. Es tot

un home, digne y generós. jY el tenen

per dolent!... Els sers dolents, no esti-

man; no tenen cor, ni pateixen, com
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pateix ell... no es cor-secan. En son

rostre, porta ja grabat el segell de la

Mort. D'ahir.- qu'es aquí, a casa, quin

cambi més gran, %<ò\i El trovo totalment

diferent y em fà por...

Val. jJesús, Déu meu!...

Aix. Mira: comensa de parar la taula y a en-

llestir el sopar. Vaig a buscar un can-

tinet y una galleda d'aigua fresca.

Val. Bueno; ves, \'es.

Aix. iVa a la finestra, agafa el canti, y des-

prés, entra a la cuina, sortint tot seguit,

am la galleda aValtre mà.) Deixaré la

porta ajustada. Tot segait tornaré a ser

aquí. {Desapareix fer la porta delforo,
deixantla ajustada.)

ESCENA V

VALENTETA.

Val. {Aquesta payra la taula, posant tot el me-

nester. Tot y fentlio, instintivament, va

pegant llambregades vers al terradet.

Q^uan ja està llesta, s'apropa al halcó y
rniroj un segon vers a fora. Després, es

retira, treyentse'l mocador; y, aixugant

se una llàgrima^, diu am dolor, tot y des-

apareixent per la porta de la cuina.)

jDèu meu, Senyor!... jDeu meu!... {La

escena, queda sola un moment. Després,
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tonian del terradet, molt pausadament^

el Noi-Qran y el Negret: aquell, agafat

del hras d'aquest altre, més ahatut qua-
mms y caminaM al més dificultat que

mai; trist y mitg desvanescut. El Negret,

am cuidado, elfà seure en el silïó.)

ESCENA VI

NOI-GRAN y NEGRET.

{Entrant.) Potser qii'hi hem estat mas-
sa. Tal volta l'airet que ta...

{Seient.) No, si uo'm sab g-reu morir-

me... iQuè lli fem els desgraciats al

món?... ^,Què soc, jo"?... Al cap de vall,

un presilari...

^,Ne tens tú la culpaf... |La tinc jo?...

^La tenen, els altres?... Del hospici, al

presiri. s'hi va am facilitat... Un cop de

sanes... {Meditant.) DQxQgdiàe^, el ga-
nivet... el món... lo que no s'esplica...

Això de tindrer massa sanc y pocs es-

tudis...

{Am.jjena, comprenent que té rahó.) ;Tart

ho reconeixem!...

Per nosaltres, l'únic modo de viure, l'ú-

nic ambient, ha estat el llot. M'hi acos-

tumat tant, hi estic, ja, tant fet, que si

m'en treyan d'aquesta mena de viure,

estic seguríssim. que l'anyoraría. |No't

passsa. a tú?
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Noi.

i
Jo, també m'ho creia així!... Dotzf

anys de lluites, d'ag-otament, m'han
cambiat, crèho... Avui, ni a una mosca,

JSIegret...

Neg. {Mefleooiu.) jSi no hi haguessin dones! . .

.

{JBreu moment de silenci.)

Noí. {Neguitós pèl ofec.) \Q,u.mo'ÍQQ.\... j
Vos-

altres, confieu en salvarme, y jo, sento

com s'apropa'l fi!... {Am defalliment^)

i
Aquesta si qu'es ganivetada!... ^Per

què vaig estimar! . . . {Restant silenciosos-

Pausa curta. Després, entra pèlforo, pI

G-armt, am tota la patxorra y am ma-
tisos d.e pinooería.)

ESCENA VII

Dits y GARVAT.

Gar. Entrant.) M'ho havia pensat, que no

vindries...

Neg. {Ap.) jEl Garvat!... jJa no hi queia!...

Gar. Suposant que't trovaria, he vingut per

repetirte que'ts un covart.

Neg. {Gontenintse.) j.Io! . .

.

Noi. {Ignorantho.) ^,Què es, tot això?...

Gar.
i
Podia esperar!... jSi'm descuido, m'hi

enrampo!...

Neg. {Disculpantse.) M'hi distret...

Gar. {Burlesc y fent com si s'ennoegués.)

jEjém!... {Rebatent el cigarro a terra,
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amib ira simulada.) jReíi'a de cigarro!...

{Plantantllii d veu al dessol•re.) \Té\...

{Comprencntho.) Encaro hi som a temps,

i
Me fòs llàstima!. ..

{De sopte, anant a tirdrseli aldessohrr.)

jJo!...

{Que veyent la cosa mal parada, s'haurà

alsat y detenintlo.) jNegret!...

{Al Noi-Gran.) jDeixéulo, que no me'l

menjaré!... ^Què no ho veieu, qu'es un

gallina"^...

i
Esperat... {Forsejant per desferse dcl

Noi'Gran, que'l subjecta.)

{Fent Vacció deficarse la mà al infcni

de Vamericana.) jSi t'acostas, t'enfor-

quillo!...

{Forsejant al Noi-Gran.) j
D eixam

anar!... jDéixam!...

{Sense ohehirlo.) jQuè vas a fer!...

{Am coratje.) jEscanyarlo!

{Burlesc?) i Ejem ! . .

.

{Fóra de si.) ; Reíra! . . \
Déixam !. ,

.

{QuadrantsM.) üEt dic que'm deixis!!...

{Forseja y lof/ra desferse del Noi-Gran,

anant cap al Garvat.) Y, tú, encomanat
a Deu! {S'ahrahona al Garvat, Vagafa

fóra de sí, per les solapes de Vamerica-

na, y a empentes y a hatsegades, se'l

endú pèl foro, per hont desapareixen,

ahralionats els dos.

iNegret!... jQuè vas a fer!... jVas a per-
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dret ! . . .
i
Déixai ! . . . {Recobrant una forsa

gran d'esperirit, y amb alguna dificultat,

els segueix, desapareixent darrera d'ells.

Al poc rato, el precís per arribar abaix,

al carrer, se sent la, remor confosa,

(quelcom lluny y fonda, de la gentada

què's suposa s'apinya a contemplar la llui-

ta. L'esbalot, creix molt ràpidament y,

tot seguit, deixen sentirse dos o tres tocs

de pitó d'auxili y crits de: «jFugiu qu'es

màtan!...» «iJesús!...» «jAgaféulo!...»

«i Aquell, ha estat!,..» «jAquell que co-

rre! . .
.»' Tot això, ha de ser molt ràpit y .

com al lluny, y més que lluny, fondo.

La escena que segueix serà ràpida.)

ESCENA VIII

VALENTETA

{Al sentir els crits, surt de la cuina.)

i
Juraria !... (F« a la finestra a goitar.)

^Què es això?... {Dirigintse al foro.)

jVeiàm!... {Al temps que và per sortir,

entra VAixalabrada, precipitadament,

tota adelerada y espantada, portant el

canti y la galleda, que deixarà en qual-

sevol banda de terra.)
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ESCENA IX

VALENTETA, AIXALABRADA y tot seguit PIGADA

Aix. {Entrant.) \k\, Deu meu, Senyor!,.,

i
Ai, Verge Santíssima!... {Tot lo que

segueix, ha de ser molt mpit.)

Val. èQ^è es?. . . ^Què ha estat?. . . {No poguent
'parlar.) j Ell ! . . . ; El Noi-Gran!. .

.

Val. {Amh espant.) jQuè dius!... {Anant pre-

cipitadament, fins al dalco, desde liont

mira vers afora y veu que no hi són.)

i
Jesús!... {Tornant, tota adelerada, vers

a sa germana, y amò interès.) jParla!...

jDígas!...

Aix. {Tota emocionada.) jCrec que'l 6far-

vat!... jNo '^éú'XNegret!... {El renioreig

và calma/ntse.)

{Impacienta.) jDeu meu!...

\'E.\ Noi-GraAi, s'ha ficat al mitj!...

iOh!...

{Gamòiant ràpidament de tò y seyent en

una cadira.) jNo!... ino t'espantis!...

{Dirigintse al/oro, al mateix temps que

entra la Pi^gada y sent les últimes pa-
raules.) jAhontes!... jahont!...

{Entrant.) Ja'l duen... No es rès... Una
punxadeta, no més.. No os espanteu...

{amJ) interès.) ^Còm ha sigut!...

No ho sé... Tenia de bat a bat, la porta
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del pis oberta,., de prompte, veig- que
surten d'aquí, el Mégret y el Oarvat,-

abraonats com dos gossos de presa...

Darrera d'ells, hi corria el Noi-Gran.
Amatenta, els seg-ueixo... he pensat,-

cridaràs,—El Gfarvat, es treu el gani-!

vet... s'interposa el Noi-Gran, y... {Vp-

ientlos entrar pèlforo .) Mírate'l...

ESCENA X

Dites, NEGRET, NOI-GRAN y dos homes.

Neg. (Als dos homes que acorupanyan, aguan-

f.antlo, al Noi-Gran.) Seièulo aquí. . . {Al

silló.) Poc a poc. . {Els dos homes, el col-

locan en el silló.) Mercès, companys...

Podeu retirarvos... {Els dos homes, se'n

van. El Neg ret, els acompanya fins a la,

forta. El Noi-Gran, està més groc y més

defallit que avans, /portant descordada,

Vermilla y la camisa. Elles, que s'hau-

ran apropat a n'ell, el rodejan, colocantse

en son enfront, la Valenteta, que plora

haix-laiocet. El Negret, porta tota Ja

rol•a l•ruta de pols y rebregada, senyal

de la lluita. Després de despedir als dos

homes, torna. Pausa lla/rgueta.) jEede-

na!...
i
Aquesta, me la paga!... {Fent

una senyal pinxesca y com de venjarse'n.)

jMírateles!...
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{Acondolida y plorosa.) iNoi-Gran!...

{Míràntsela am pena y sentiment, a la

vegada, llii agafa una mà am carinyo.)

jPobreta!... jVina!... {Besantli el front.)

jNo t'allunyis!... jno te'n separis, de la

meva vora!... {La Valenteta, s'assenta

aprop d'ell.)

(A la Pigada.) jPigada!... Mira: arriba't

a avisar al metge... Ja sabs hont viu...

cuita...

Sí, ja sé... Es don Pere.

Que cuiti, sobre tot.

Descuida; vindrà amb mi {Se'n va pèl

foro.)

ESCENA ÚLTIMA

Dits, menys PIGADA

{Al Negret y a VAixalahrada .)
jVeniu,

tots!.,. {Com si s'ofegués.) jQuina angu-

nia sento! . . . ( Veient que les dones ploren

silenciosament.) ^^lovèu.''L.. {A VAixala-

hrada.) ^Qué't penses, que'm sab greu,

morirme?... {A la Valenteta.) Ho sento,

per tú... {Trist.) jAra que cercava un
benestar joliu!... {De soUe, al ISIegret.)

jT'anava a punxar!... jCristo!... jM'ha

ferit!...
i
Si, això, m'ho fà avans, qui

sab ahont fóra, a aquestes hores, el

Garvat!. . . Ara. . . {Allargant els hrassos.)
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Toqueu... jNo hi ha brahó!... ^,Sabs?.

no més hi ha que esperit... {Resta un

moment süe?icíós, posantse la mà al cos-

tat, salve la ferida.) jObríuho tot!,

jM'ofeg'o!... (Quin neguit!... {La Valen-

teta y VAixalalrada, va,n a olrir el haV

có y la finestra de lat a dat, tornant al

séu lloc.)

Neg. {Animantlo .) j Animo, amic méu!

j
animo!...

Noi. jJa es tart!.,.

Neg. {Am coratje.) jMalehit, Garvat!... jAi|

d'ell, quan l'atrapi!... jt'ho juro!...

Aix. {Am temor.) jPer Deu, Negret!...

Noi. No... Mira... avans de morir, voldria

donarte un consell...

Neg. Digues.

Noi. {Sempre atri pena y enfosquintseli ld\

veu, lentament. La Valenteta, resta\

asseguda aprop d'elh VAixalabrada, dè

peu, un xic apartada a Vesquerra.) ^Pro-

mets complaurem?... Moriré més
tranquil.

Neg. T'ho prometo.

Noi. {Besjn'és d'un es/ors.) Doncs, mira.,

Rebutja aquesta mena de viure odia-l

ble... Sigas, d'avui en endevant, totunj

altre... digne de tothom. Allunyat..,

apartat, d'eixa colla de sers pervertits...

Tú, entremitg d'ells, hi desdius. Tens

ànima, ets bó... Hi ha altra mena de
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viurer, que, encara que pobra, es hon-

rosa y digne...

jY té rahól...

Treballant, se viu igualment y s'es res-

pectat,
i
He après molt, dins d'aquell

estatje maleliit!... {Qaml•i de tò.) Çso

ho compreneu, qu'lie tornat totalment

diferent de pensar?... {M Negret, resto,

amlj el cap IkiIx, sense gosa/r mirarse'l.)

jNo Yulguis que t'hi portin!... ;no vul-

guis anarhi mai I...

{^Suplicant, carínyosament.) jCreuloque

't diu el Noi-Gran!... [Escolta'!, JVegret,

escolta'l!... jFesho per la meva germa-
na, home!... jFesla felissa!... Vivim,

com Deu ens mana viurer; creu a qui

be't vol... jNo m'atormentis, Negretl...

El Noi-Gran, té rahó. Mai estarem tant

bé, com portant una vida honrada...

{Suplicant, amanyagantlo y al•rassantlo

amorosament, mitg plorant.) [Fesho per

mi, Negretl... jPer la dóna que t'estima

amb tota l'ànima!... jper la dóna a qui

tu aimas!...

{(^ue fins are haurà c[uedat silenciós y
pensatiu, sense res;pondrer mai, com in-

decís y mitg commogut, a la vegada.) |Tú

ho vols?

{Amh imperi y amor.) jOh, sí!...

{Resolt.) jDoncs, siga! Despertarem d'un

somni qu'hauría estat etern. {Al Noi-
Gran.) \Tú, ens despertes!
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Noi. {Que vàjínint, y am veu, cada vegada, :,

més fosca.) Era, aquesta, la meva mis-

sió en la terra. .

.

Neg. {AwJ) "amor a VAixalahrada.) jPer tú,

ho faig, amor meu, vida meva!. . Has
sapigut ésser am mi, tot'una dóna y viii

premiarte la teva bondat, fente, eterna-

ment felissa.

Aix. {Contenta ) ^Ens casarem!...

Neg. Y, serem, sempre més, ditxosos.

Aix. jViurem, l'un pera l'altrel...

Neg. Y, ens aimarém sempre.

Aix. {Tirantse al coll del JSfegret, mitj plorant

d.'alegria, y ahrassantlo amh goig y efus-

sió.) jOli!.. jGracies. Negret, gràcies!.

jCóm t'estimo!. . {Restan ahrassats els

dos un segon. Tot lo que segueix am m.és

ràpides.)

Noi. {0/egantse per segons.) ikàen, Valente-j

ta!... jM'ofego!... j'm moro!...

Val. {Que no s'haurà 7nogut del costat d'ell,\

sensefer calal dels altres.) \(S\\\.. jDeu:

meu!.,.

Noi.
i

Adéu... per sempre!...

Neg. {Que sén adona, deixa anar a VAixala-

Irada, y corre, precipitadament, vers al

Noi-Gran.) j-Jesús!... {Atinanthi.) jY,

don Pere, no es aquí!...

Aix. {Que tawM se'n adona, hicorra.) jVerge

Santa!.,, {üAixalabrada, se col-loca a

la dreta del Noi-Qran; a Vesquerra, el
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Negret, y al mitg, agenollantse als peus

del Noi-Oran, la Valenteta, que plora

l•aix-l•aixet .)

Noi. {Esforsantse y am veu, ja més fosca que

mai.) jNegTet!.. jAixalabrada!... {Pal-

pantlos y agafant una mà de cada liú.)

i
En vostres mans!.,. {Deixcmtlos anar

y palpant a la Valenteta.) jFéu, per

ella!,., {Al Negret, agafantlo de una
míí.) ^Sabs?... {Deixa,ntlo anar y, des-

'prés d'un esfors.) jEs l'últim desitg!...

{Queda alentant un segon; després, fà
una estremitut, y queda mort. Tots fan
un moviment, llensant tm, jOh ! . . . ofe-

gat. Quadro.)

Teló ràpit

FI
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Parlem d'un drama
Vaig pregar al amic Gomila, qiie'm deixés el quadret

a fi de llegirlo y saborejarlo detingudament ,y sossegat,

y ho và ferho y n'estic agrahit. Llegintlo, no he trovat
les ensopegades aquelles de la vetlla de l'estrena. Ja vaig
notar que l'obra tenia un perfum delicat, y que'n los tau-
les del Niu, en lloc d'esvahir flaire, semblava devant dels

espectadors que's floujés un baf d'argelagues: vaig veu-
rer les falses concepcions posades als llavis dels còmics
pour rire. La seva feina, observada amb estudi, li des-

truhiren sense que una llei implacable els sometés a
punyida rigurosa. He preferit mil voltes tenir el Crepus-
cle a les mans, com dic, que no pas l'haver vist l'estrena,

francament y no perquè, amic Gomila, la seva obra sigui

una perla literària, no; si no perquè per ésser la prime-
ra, s'hí veu un delicat sentiment que ja molts voldrien
tindrer, am tot j dur a remolc un nom conegut. M'ha
agradat molt, llegintla atentament, perquè qui coneix a
vostè y frueix la seva prosa, se convens del seu esprit

punyit. (i Veritat qu'ha sofert vergassades terribles

d'aquesta vida tota, curulla d'esbarsa.yes? Els tipos des-

ciits en llur obra, son trocets de carn que'n llurs ànimas
s'hi troban els esmicols d'aquelies crudelitats embolcalla-
des. El tipo de «Noi-Gran» và captivarme; y en éll hi

aboca vostè tota una amargantor escèptica y sentida. Jo
l'hi afirmo que'i Crepuscle m'ha semblat veurehi la vis-

llumada d'una claror eclesiàstica: no s'arredri, doncs; la

voluntat supera a les malivoles mesquineses dels torts

que d'oratge y de ponent se descarregan en contra dels

que cerquen un nom guanyat am l'esfors del estudi y la

conciencía.
Emili Graells Castells.

El Porvenir (Valls).

La obrita del novel autor es de las que se escuchan
con interès porque hay en ella algo hermoso y vibrante,

que no siempre se exterioriza por la carència natural de
medios que ha de existir en todo escritor de las condicio-

nes de Santiago Gomila.
Al lado de cosas bellas é intensamente sugestivas,

muestra infantiles conceptos; junto à vigorosas imàgenes,



débiles metàforas; à la par que admirables rasg-os de lu-

minoso talento, pueriles candideces; y todo ello, lo eleva-

do y lo mediano, las arvoganclas de la visión clara y
serena y los tanteos de la inexperiència, se mezclan y
dan à la obra nn aspecto simpàtico y sxig-estivo. Y es qne,

à pesar de esos defectos, palpita en Crepuscle nna inspi-

ración noble y generosa, circula la sàvia de una elevada
idea oculta en aqnellas toscas apaiiencias, así como las

aiiriferas arenas en el cenagcso légamo del rio.

Yo anguro al joven Santiago Gomila nuevos y mas
seüalados éxitos, si el tiempo y el estudio y sobre todo la

percepción clara y bien definida de la realidad experi-
mental de la vida, ejercen en sn animo decisiva influen-

cia. Digo esto, porque à través de su obrita de anoche,
vi no pocas condiciones, que teniendo en cuenta lo ante-
riormente dicho, podrian hacer de él en los tiempos
venideros, un autor meritisimo.

Lo que si me permito recomendarle eficazmente es

qiie, para lo sucesivo, procure hacerse representar mejor
sus producciones; que à buen seguro hubiese resultado

infinitamente mas su nueva obra, si se hubiese interpre-

tado como el arte manda y el buen gusto ordena.

JUNER.
El Liberal.

Sobre art
Si, (y torno à repetirho) les figures es mouhen am de-

sembràs y espontàniament, sens afectació, totas portadas
baix nn impuls natural, baix un «esp7•it» que atrau y fins

encisa moltes voltes: viuhen, tenen vida pròpia, es fan
«carn» diguemho aixis, y l'ambient que respiran es un
ambient conçolador, un ambient que vivifica, xin aire que
alena a l'esperançe benefactora; puig ben clar'ns ho de-

mostra l'autor, y ho patentisa sembrant l'arrel d'una fe-

licitat qu'ell desitja y per disort no troba.

Sobre tot, aquell desentllàs, tant natural, gens rebus-
cat, sens mirar cop d'efecte: aquell desentllàs fet ab tota

la conciencia d'un dramaturg" de nombradia, fet am tota

la veracitat des on interessant argument, es lo que més
captiva, y lo que's nota de bona llógíca en els moments
més culminants de l'obra y l'esclat—ó millor dit—el broll

d'un amor entranyable y durador, que revela un estudi
esperimental d'aquets secrets del cor que no s'esbrinan;

un estudi de la psicologia amorosa, d'aquesta psicologia
qu'es pròpia de la realitat, quant l'enginy el sentimen-
talisme'ns portan «troços de vida» à l'escena, troços de



vida que no's borran jamai, y restan grabats en la ima-
ginació, com la figura al bronze.

El diàlech es florit, espontani, senzill, propi d'tin lite-

rat com en Santiago Gomila, que sab escriíirer y te'l dó
especial, com el té son pare, de sapiguer sintetisar am
forma la bellesa, rublert d'imatjes pintoresques, am
trasllats felicissims, lliure de retruécunos y equivochs,

y sempre interessant, sempre latent, sempre de nervi,
propi de sa febrosenca imaginació, de son ésser inspira-
dissim que acredita.

Per coneixement de causa, reproduhiré quinscuns pas-
satjes de l'obra à fi que'ls llegidors pugan ferse capassos
de lo molt que sobrej)uja el talent d'en Gomila en bas-
tants cassos de l'obra:

Y l'escena última, qti'es magistral, ab un tó dramà-
tich, oportú, ab acudit ingeniós, diu:

Y fineix el drama, deixant una emoció intensíssima,
un vuid irreparable de dolor, com un deixamarch, resabis
del sofriment del poeta, que s'escola poch à poch, y fa
estraneixer, y fins arriba à moments qu'ens esgarrifa.

J. F.

EL Porvenir (Valls).

Crónicas menudas
Hay en él, natxiralmente, y no por ello le hago car-

gos, completo desconocimiento de la mecànica teatral y
exceso de retòrica, tanto en aquel hablar interminable'
fatiga. Però junto à la inevitable inocencia con que està

hecho este cuadro dramàtico he vísto fibra de escritor y
debe usted cultivaria sin precipitaciones. Pregunte à su
padre, que sabé mas que yo de estàs cosas, y él le dirà
que la gran maestra es la Vida y que basta con copiaria
artisticamente para llegar al corazón ó al cerebro del es-

pectador. Ha dado usted uu primer paso con relativa for-

tuna. Siga andando però sin vehemencias, con paso me-
surado, y si asi obra harà usted aigo, según leal entender
de este anciano que le bendice de todo corazón.

'

Federico Urrhcha.
El Diluvio

Per falta de espay y no exteadrens eu la publicació sols donem
quiscuns pàrrafs del judici que la Prempsa fa referent a n'aquesta
obra.
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